samksiiyate

samksilyate, pres. pple. °yaméno (mss. a few times
samksu®, or samksa®), attacking (irying lo shake?), or the
like; of some hostile action by Mara against the Bodhi-
sattva: Maro papimam duhkhi. .. bodhisattvam °yaméano
... maha-Ghasitam whase Mv ii.268.12-269.19, twelve
times. Senart’s etym. (Vedic root sku-, skii-) is uncon-
vincing. Is there connexion with AMg. (sam)chuhai, the
etym. of which is disputed? Cf. Hindi chiind, Nep. chunu,
touch, meddle with; Turner, Nep. Dict. s.v. chunu discysses
the difficult sept; Skt. ksubh- may be directly or indirectly
involved.

[samksepaya MSV iii.128.19 seems to be an error
for an adv. form of Skt. samksepa; = Tib. mdor na, in
short.]

samkha, see Sankha.

Sankhamedhi, see Sankha®.

samkhya, nt., Mvy 7928 (cited from Gv), or sam-
khya, f., Gv 106.19; 134.4, a high number.

samkhyata, in steye-samkhydtam, prob. read so, as
adv. (= Pali theyya-samkhatam = theyyacitto avahara-
nacitto Vin. iii.46.34), with intent fo sleal: (yd punar
bhiksuni . . .) paresam adattam steye samkhyatam (printed
as two words) adadita Bhik 25a.2-3; steye °tah (as two
words, so also Mironov) Mvy 5352 = Tib. rku bar bgran
ba, rendered by Das steyasamkhyatam, fo count as slealing.

Samkhy#-lipi, a kind of script: LV 125.22; rendered
literally by Tib. grans, number, but prob. a geographical
name (cf. Kirfel, Kosm. 81, Samkhya, Samkhyéata, n. of
a people); after ugra-lipi, before anuloma-1°.

samganand (in Skt. once in mg. counting up, reckon-
ing; so SP 114.14; to next plus -ana), (perh. lit. counting,
census, roll-call?) assembly, gathering: (kva idénim) desi
(= dese, loc., m.c.) dharmadhara (q.v.) -°nd syt Mv
i.70.11 (vs).

samganayati, counis: (. . . manusyin ganayati,) sam-
ganya (ger.)...sarva-...manusyanam samam bhaktam
prajiiapayanti Divy 293.10.

samganika (= Pali id.; cf. prec.), sociely, crowd,
association, as opp. of solitude, viveka (2), q.v.: °kdm
adhikrtydha Siks 106.11 (prose), also, na tisthate °kasu
yogl 12 (vs); (various evils) bhavanty ami °kasu sarve 16,
karoti yah °kam asiram 18 (vss); (vydpadam... vitar-
kayeyam, nirviéeso bhaveyam) samsarga-"kabhir etaih
sattvaih 201.18, (if I had evil thoughts,) I should be nowise
different from these creatures with associational groupings;
202.20, see s.v. viveka (2); °kayd catinimayatah Bbh
156.18, and of one who spends his time in sociely (i.e.
frivolously); °kayd kalam atindmayati 172.7; (guna
aranyavésasya . . .) °kam (so read, mss. corrupt but final
nasal in both) vivarjayati Karmav 104.7; °ka-samsarga-
middha-nivarana-vigatena bhavitavyam Lank 49.7; °ka-
varjanata Siks 119.6 and °ka-vivarjanam 191.10, both
with ekardmata; °karama (Pali id.), delight in sociely
(Tatp.), °rima-parivarjitena °rama-dosa-dar$ind bhavita-
vyam Siks 104.18; na °rima-kathayoganuyogam anuyukta
viharanti AsP 334.15; same oftener Bhvr., one who delights
in sociely, ye ca °rama(h) Mv ii.355.16 = iii.280.1; others
Siks 52.5; a-°rama(h) SP 309.9, not delighting . . .; °kabhi-
rataih Divy 464.19; ratim °késu ca Sadh 17.11.

samgata, adj. (ppp. of Skt. sam-gam-), in samgata-
bhrii LV 107.9, prob. with dense (thick) eyebrows, one of
the anuvyafijana; cf. Pali samgata = nibbivara, without
interstices, Vv. comm. 275.27; corresp. to snigdha-bhrit of
parallel texts.

samgati, f., (1) (cf. BR s.v. 4, Stimmen, Passen,
with artha-; Pkt. samgai = aucitya, ucitata, Sheth),
success, aftainment (of desirable goal): dubsilabhitasya
prapasta °tih RP 35.14 (vs); (2) (continued) involvement
in the samsdra, transmigration, the opposite of release:
madhasya samgatir bhavati, jiyate na ca mucyate Lank
257.5, of a deluded man there ensues involvement, he is
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(re-)born, and is not released; prob. in this sense samgatih
179.2, in a bare list of disapproved resultsPacc. to Suzuki,
Tib. hdus pa (coming logether); in this light interpret tri-
samgati, for which acc. to Suzuki Tib. (gsum, three) phrad
pa (meeling together), in: yadi . .. vijiidnanam tri-samgati-
pratyaya-kriydyogenotpattir abhavisyad Lank 41.6, and
cf. 10; trisamgaty-utpadayogalaksanam vijianam, asam-
gati-yogasvabhdvalaksanam jfiadnam 157.15-16 (so read
ace. to Suzuki's transl., following Chin.); trisamgati-pra-
tyaya-kriyayogabhinivesaya (Tib. °§at acc. to Nanjio)
samdhir vijfidnanam nairantaryat pravrttiyogenabhini-
vesato bhavasamdhir bhavati 163.1; trisamgati-pratyaya-

-vydvrtter vijiiananam vimoksatrayanudar$anat sarvasam-

dhayo na pravartante 163.3 (note the three vimoksa,
q.v., to which the three samgati, involvements in the sam-
sdra, appear to be pendants and opposites); from this
passage it appears that the 3 samgati, or their causes
(pratyaya), are the three samdhi (q.v. 6), viz. riga,
dvesa, and moha, 162.14-15; (Tathigatagarbho... pra-
vartate natavad gatisamkata) atmatmiya-varjitas, tad-
anavabodhat trisamgati-pratyaya-kriyayogah pravartate
220.11. Cf. (tri-)samtati (1), the application of which is
obscure. '

?samgandharija (unrecorded); if = Skt. Lex.
gandhardja, could mean one of several flowers or flowering
plants, or sandalwood: Gv 337.2 (vs), read (tad vajra-
dandam...) samgandhardjojjvalakesaradhyam, as one
cpd.; sa-gan® would be metrically equally good, hence
sam- could not be m.c. for sa- (but may corruptly repre-
sent sa-).

samgamantrad, a high number: Gv 106.7; corresp.
to gamantra, q.v.

samgavesati (Skt. gav® with sam), seeks: ahdram
samagavesi (aor.) Mv ii.205.2 (vs)..

samgayati, lit. ‘sings in unison’ = is concordant,
avoids quarreling, opp. of vivadati: samgayisyama(h)
vayam . ..na vivadisyimah KP 142.4 (prose).

Samgita-nipata (cf. Samgiti-parydya), n. of a
section of the Madhyamigama: MSV iii.107.5.

samgiti, f. (in Skt. as n. of a meter, otherwise only-
Lex,, and once in Schmidt, Nachtrige, conversation; in
Pali comes nearer to BHS usage, see esp. Childers, but
still ace. to Dictt. is not identical), (1) singing (so in Pali;
perh. esp. in unison, choral singing?), music (esp. vocal):
Mvy 5022 (after tiryam) = Tib. glu dbyans; apsarasah-
... -samgiti . . . LV 10.22; apsara-samgiti-rutena Gv 252.5;
divya-°tisu ratir na bhavati Gv 118.24; (Suddhodana
speaks to the prince’s female attendants, ma sma kadacit)
°tim vichetsyatha LV 193.1, similarly 12; °ti-prasada,
music-hall, LV 41.10 (Suddhodanasya; = Tib. rol mo
bya bahi, for making music); Bodhisattva-°ti-prasada Gv
385.18-19 (the young prince’s music-hall in Kapilavastu,
named Dharmadhatupratibhiasaprabha); sama-, or
samam, samgiti, chanting in unison, (sc. Maha-brahmanah)
ekasvarena sama-(v.l. samam; is this also part of cpd.
with next?)samgitya tam bhagavantam &bhih ... githa-
bhir adhyabhidsanta SP 167.3; virtually same phrase
170.12; 173.13; 178.8; 271.6; 401.1; 402.3; some mss.
sometimes reported samgitya, which must be an error;
with one voice, in unifed choral chanting, addressed ...
with these verses (in 401.1 bhagavata iméni dhdraniman-
trapadini prayacchanti sma); (2) esp. in dharma-°ti,
recitation or pronouncement of the true Doctrine: (maha-
vimane, in heaven ... mahavipuladharma-)-samgiti-(Tib.
yan dag par brjod pas, by perfect speech, expression)-sarva-
kamarativegakleSachedane LV 11.5; samgitikusalas
tathagatadharmanam SP 312.3, skilled in proclaiming the
Buddha’s Doctrine (Tib. as on LV 11.5); (after statement
that a Bodhisattva will preach the Doctrine) bhavanti
casya dharma-°tydm sahdyaka(h) SP 286.7, and he will
have assistants in proclaiming the Doctrine, not, I think,
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